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ERRR A ORE R EIZEET 5
JHRIE He s
—— welcher & OF which ZHu. &5 5%
JEE AL A B RE I E 52

*E 0B 7
1. iTL®IZ

Bmbz o CHMEIR, FHomy, HH INIEED L ER SO
AT, HASHAICL o THEELZHLFO—DELSTVD, BlZ
3, 74T A TR T7IE [HEFEFEW/YY — >~ (Sociolinguistic
Patterns)] (1972) @ 7 ®THEZLICHT 2@mMICELL, ThEt o
CEHLTWD (160-161)0 TDOHO—29 [ED LX) R AN = XA
LD ZALEHELA] VI HTHD, " TR THS D T OMPNIIY A,
LR EDM, BOFEXLEFIILORRPELEDLNT WD, HIZIE, %
bz #5922 L OB T [T 50%1L (change from below) J,

[ 1225 DZA4t (change from above) | (Labov 1972: 178, 179) &\ o7z
AN ZALD|BENTVED, TNHIZOVWTITHEDSERAL N5

D) fhoxid, [SHORIC—BI 2GS 50, [EREE
ZRIZTEBH 2B L ZED L) b 0n], [Hi7274 FiLL 2 Frth)
LR L B ERIEAM A, [ S0 R ICEIGERE AT T 25 Th
5o
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LT BB EFHEEOMSE, #1213, Nevalainen/Raumolin-Brunberg
(2003: 127, 128) HTHELI bR T 5,

DL mE—FEHENICBIT 5 SEELORE A SHFNE SR, &
FEICELTY, FLTEL N VFBICHALTHY T 2bN w55y, L
L, BEoOEHECHE L T SR L, SIS BT 5 EH
B EZHAFTHAWBAOD & TR 2R 2 H0IlED ShTwy
HEEFEVEHEVWE Y ICEDbNL, 22T, AT, ZOMEICI) M
LT, RERIEDL L LITVEENRLZY)OT, SELLD 2
HEZANIHD ZEZR ATV ZORE, HEHT LSRR, FA Uik
B OYFEDE R AT Th Do

BAROERER 2 F A viETid der’, welcher’, % 72335 T3 that,
which, who 2SEBRALG & LTEH SN2, WEHEDHETH L7V
< VREIIIICRBR S AR DAAE L e o 72 L HE ST B (Romaine
1982: 64), #%ib3 2 L2, FA VEh FLTERFEIIBVTH FTHR
i h & BRI 4 der B L <13 that 2B L, #RICEERF & M
OFE, HIE welcher % 2 4L & [ @ which % 3 52 BRI 4 5 o B hE % 13
5T 8B, 72720, RIIUFBUR R A iR R O BURIERE 0 & B4R
R OERZ BT 005 & 912, KD who [SHIET 5 KA Y
o wer T — M R EBBRRAF L LTREH I M2V, $72, FEok
Z %, [AJE® welcher & which (IZBJL TH, BEFWEFEH LN L EH

2) TITHHRLEEIN TR DI, K, R4, b LEEEEITFEET
5 R TH 5o

3) ARiTId der Otls, %8 welcher & N #gED who SFICBILTH, E1 b
DEALTEH R SN TV 275, IS 2T 5720, M- % -] Kx ik
TELENGZVEGEE (-] EREOAEZREL L THITLZE LT 5,

4) ROBUZHEND L9 2 wie ERAGFA DA G DE b & BRI Y
T HREREZFEON, AR TIRIMAOHF A S ZOMD b DIZHT 2Rl iE
#%%5 % : ,Er trug eine Kleidung, wie sie ein Schornsteinfeger tragt. (%
SRR ADHE B & Bl E LCTwiz,)



JE BRRIAAL B DR WL 2578 IC B 3 B S LiE 157

BRAFAD =2 TH LD L, HHIXZTOMTICHE LW ZBIALNS,

ZZTARRBIZBWTIE, MEHEENETNIBTHAGEICA TS M
R DWRDIAL T % BFE, #RiZ, welcher & which ICBIL, FIED
ERRR A OBANCHLEDSBIND 2D A B = X L% BRI SHEFIE
MO LETERT LI LRI, 20720, TR N VLD
BIRSEEE TR S 218 4 O e BRI ORRE 2 BB L, I E BIFRAT
SEDAL T B BN ER 2 fERTE OB R 2 B F 2 Citik 352 & &
5o

Stz © < B HEORIH M T B0 RO FE Ik OHIEL H
BTODTHLILEHEET 2% 51E, T0LI)RGET, Hr0FiEC
ME 2 iekifsenfEfir Lo, TONEZLKEILIZ LY, HNS
FEOMMAZBR 2 ER 2T ) LI THERIADOLNETHS ).

2. BURGEIZ BT % & B A F O R & Hae

2.1, FA

ZhTiE, BUCERHE N4 U EEIC B 2 BRI 4G der, welcher DB
REAZBEBIL & 9o

TR ICB L Cix, der 282 ToM% - ¥ - KIZBWTEITEZR>O DI
L, welcher 3B % Jeo T w5 (Duden 1998: 346) &\ LI
BOMED D B3, Matam b, L4708 4TI L TEmE L b H
FHEOLLTHWONEY L5 TIWVES I,

L2 L%ns, 1 ETHRAR2zE), BAEEIZHB W T welcher O IZ R

5) bk, HHEOHRRNAAHE (dass5), AE4EH (alles, etwas,
nichts %), & EMOEEGAZ LA LZD 0, £k s ko R EqH
DL, —W, ARFE D LLRMBEICEENLZERGVEREOL O
(B 21X all das Schone) DA TIZEH A E MR LT was VBN B
(Duden 1998: 765)
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ELHBLTBY, ROBICESND X9 7%, [FAaEREOEEEE WS HIY
PAciz sz e s iz v (Helbig/Buscha 1987: 677)

(1) [...] sind die vermeintlichen Spitzen der Gesellschaft ebenso kaputt
wie die, welche die Autorin mit dem Begriff »graumausig«
kennzeichnet. (Niirnberger Nachrichten, 20.03.2006; 7% 2009:
710) ([JHEOHEZ 2T EBBEINTVD AL 1L, (ERHD
[ERM] v MSTHBS T2 A Y LRI EN LR
S>TWBHDIE,)

Zo—RZ, XERE, WHOITEED der L8740, welcher 121 [&M 7
Sih3RBl] (Polenz 1994: 277) — Duden (1998: 346) Ti¥ [HEiF L W&
B LR &N 5128 ->Twd— L) TRIFES#E ) B Toh 2
LICHRBZ LD TEDLD, ZOX) LREELRS Z LIZh 5 ZORHEIZD
WTIZ 4 FETHD TN L2 L Ed 5,

22, gE

Vb, MELAZL912, M UiEogaid, @RR&FERZo Lk
<, b= REHEN G o TWnab 70, HiEnmHrsZzhiz
ERELRMBIZR O RWD, HEOEBBRAFAIEN D — BT S
NBPEFETIE, ZOGMFENDL ) EMETH 5. REiTIEZOMERIZAL
HALZEIEW&EL, 4TI L) ZBRILELRDLIEDVLIIHEK-
TERTHI L LT B, ZORN, HEOEEBRMLTADKSR & Bk
BB HBRICHE TN & b ) —DDHFE, [YoBtRa (zero form) | (-
F2004: 17) AN TBEL,

[Euffkal i 2) CRhond X )i, R & Rkofkikz #

6) MmO Y, FXE TS, K4 Lo (ML) CHET 26 0%

[fi] EIE525, AR TIEIMSFHICHET LR RIET 5720, FEFHIZOW
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f:j‘l‘ﬁ%i’(‘}) b &ﬁi‘%, %: L:Eg/[%%ﬂﬁs‘fﬁ‘n&b\%:&”c:ﬁLT’{%"\) )Eﬁ%‘%
ThHb:

(2) The ring I saw yesterday was expensive. (FAZSWEH RL7-F88% 1%
%'ﬁ'ﬁ ff D f:o)

(2) oy 4 7o, EHRMRA that B L < 13 which 230 & 7z
ELCHMENEZ LD AP, 3.1 HTHRRZEY), BRI ERR
RAFTEPNLERLIZEITLTEHRZEAEZEZ bR TS Gk
1978: 73; Curme 1931: 204-205),”

YoulFRiAzr & T, EETIINSOERSHESGT LI LR 57, 2
NODOMIHFIZE L CREE 2 281503 1) B - ftafam L OBERE,
i) JeATEl, i) WIBRAEREY, iv) SOk - O OICF LB LA

TH (BRI TidZe <, TR v A2 L, £ilom—%2M
HTlEL7,

7) b, Az A0t VIFBRFEHEN R BRI “contact  clause”
(Bflsgi) EIFATWS (Jespersen 1926: 105)0 1 — 2D RMFETIL, HH
AERLIDI A TOXIL, HEEEERTOBRLTIERL, BITdiiH
3 2 AN TH S (Curme 1931: 234),

8) ML, [HIBRM AL TIERMBREHEE] owvwdhr, b LW cif
TEXDLPEVIBULTH D, LLTIZ, Jespersen (1926) 7 SHifHE0f %
FIHLTH < “X had four sons that became lawyers.” (111) (X 1Zid{%
BRI 52U ADETFD\W72,) ;3 “X had four sons, who became
lawyers.” ([l I1)o #OBFNIHIRIHED S 0T, [XITIFEF2MT A2
BY, TO)BLENAPERRICE 7] L) TEeREREEINE, ThiZ
LT, ZHFEHOIEBIRYAZEOFICOVTIE, [XICIRET2MABDY,
ZOERADVFERRICE 7] EMNTE L, ZO_FloEE» b HERE
N5 XIS, LFEOWE, WMETBET I VY YOFMEICL > TSNS,
72720, TOHRENFICHEL LG AL 25 LIZRS v GERII
NEFE 2008 2B, B, FA VBT, BB - JEHRIBRA T E: o HED
EBRR AT ORINOBICHIE L 72 5 b o 7225, W ORI  AFFE
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TX 5%,

that I2B8 3 2 LR - #eilam LofilfE, JEIWEEZR- 2w L2 5,
JEA%, BT EESIEE 25 & XI2I3HHTE %\ (Curme 1931:
224) LW ETHAH, Tz, A ViEE R D YGEORRIZ, ERK
'ﬁ:%u]f)‘ﬁu nj/j%ﬂ:/b&‘j—ékg HU u]ﬁ‘ﬂé'f’f‘imgﬂﬁo)&& ‘Bj— EE
FRBACDIN S 5 L7225, that DA IIHIERZ LT REBICBL (Y7 h—
1) 1964: 191-192), ZBATEIIZ DWW T, XELEOMEDTHLR L 72 8EE T
FAVEEEELY, 9, [A] 2R THAFDT & O I H
AR E 2555 that 3WThOBAICLBHTERTH 5. E=0BN
ZoWTiX, JEFIBRMHAETE L L H D05, 72720, HIRMHEET
i SN AEMDTEY GEAR 1978: 17)0 SAMBLETIX, FA ViEDY
AR WFEICBW T FREREZ B @B RS, fER1045E that
R that # £ 9 AFICHEBRT 56, which»ZH S5 GiA 1978:
37) o I, FRICRE, HFEORIIOWTIE, that IXITFEN R B L& X
nTwa (%7 H—1 1964: 189),"

which & that & FERICIBITE 2 Fe72 2 whs, BB E LRI %Y

i, of which &£ W9 X ZH 2% (Curme 1931: 225), AT % ©
CoTid, who EOXFVAHEE 2D, TAl O¥ait who, At
which & \W 9 DK E DR IEHETH 5,7 HIRAY - FEFIFRAYHEIZ O VT

LZzwbiFTidze v (Birkner 2008: 7)o

9) 7272L, REBIITEVEEEOAKE LT, that —% which — D% A (2
EEEAZ BT, BHEORDLY) 256 A 515 (Curme 1931:
224-225),

10) AEfCsi, %12, any-, every-, no- OBIAE, all AT & &5
X, InoEYERTEXICthat A, A& EiXZwhoBZHENS
(A 1978:31),

11) 727201, REROBMFEI Y72 o TS L 22 W55k Tl that Ol 250 7%
POTROENZZENS, MBS % that ORI HIEH TTD

MR REEE LTRAZZEI VL EZH 1Tl bNS,
12) WEEIZE D 251, HBATHN» Al 28I BFAHTH-oTd, AELT
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T o4 b which ZEATEETH Y, MARICE L CIXSGENE
FE525 (AR 1978:26-27),

Mo EMBRNRLTAD D B, BITEEFEODIE who 7213 TH Y, A
DY, @K% whose, X (HIH) whom 27T %, who 13 [ A
—C TBHE] 2MEE 2286 — 1w bsn 5. who, $FICHED
whom 3 3GEMEHR T, BEHEOLEETOMILETF Sh2IcH 5 G
A 1978:27)5

YouBifRild, ZoMEzr Lo Hoitdar LAWY T, that &
FIARIZ, ITARAEEE 22 L XICREASIN VI ) THD (UhF
2004: 20-21), ¥%% £ E BB L CTi&, ETHY FiF7z that, who,
which IZI3FED & Z A BRI\ A%, € o BIRENE— 912 H AR IR Y
TAHERETEHNS G 1978: 74). 72, miEH L MAGDbETHNS
Prerid, wiEH A BRSO KRBICE . BITRIZOVWTIE, TAL 283
AP BN V) XD TR TH L (V7 h—1) 1964:
267)o MIBRAYH T REZS 25, FEHIBRA L O YA (32 BRI 4
FAORBPLETH S (Curme 1931: 224) 72, YuiRigzHwb 2
X TELRV, YOBMRIFIEIFHNERTH Y, SGETOMHIEMALA
WERZEINLZELHD (AR 1978:74),

DHEEZDOSDTIZ AL, ML, Wk, M AWZE2XKBT 84612
1% which 25##%i3 % : “He is exactly the man which such an education
was likely to form.” (A. Trollope, The Warden; /A 1978: 20) (i3 % &
WCEDI) BEEEZINIET ) 257259 Lo WK OF72,) Curme
(1931: 228) 2%, “personality” —3CHR2* 531U [HIR] ERT OH%E
B MbNns— L 2 5 WG which A SN D EvioBO
BRDB D o T, AR, BB LTS which SHVwHER %,

13) any-, every-, no- D AFE, all DHETH N HBAEREIHE I
who 28815 Gk 1978:31). &k 10 B,
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3. EBIFRAA F AL O F R Y A

ZNTIEKIZ, FA VR OYEEOEBERARAFIMALT 5 FrENINE
WeRasZlllL), L@, WMEHOLBEOIETH L7V~ vk
ZERL RS, (o TEMMRAFADEEL Lo/ EX BN,
Zh® 2 FEho¥a BfREH, b2 R FE, HHERTT VY
VERICROEERR L2 DOTH Y, ROLEMNGZBERHEE) 2L TE
%7259 (Curme 1931: 204), ZoMio b 1L, FaERCAFD S ERE L
72b @ —der, that— JOEEMGE S L < IIAEBRALF 2 SIRE L 72
3 ®» — welcher, which, who— D "D KT BHIEHNTE S, 2D
GREERLE, WTNOFFHIZBWTDH, R4 K ORERG - 4B
FBRRAF D DR L2 BRRATFIIET 52 2 L0 b, AETIZEND
DAL LT2A N Z AL FEC L ICHiZ T FICELOTRERTHI & &
T %

3.1. R ol

wOFEIBRN 5 A 7 CTh L, @A E K BRCE, BT E 2 ha s
i % XA FEINCER SN2 DEEZ L2 EHTES (Curme 1931:
204) O A TOLIIHEFEDAL ST, HVRRIZIE F A VEEICHAE
L7

(3) Thie furiston thiz gisdhun, es harto hintarquamun [...] (O[tfrid

14) 727201, 2O X9 Zdiha % K BRI EEE &l M A YRR TIRARIC
LR E v, Curme (1931: 205) TIEZo0HMMIE, ZoORtoFE S
TR LFAOENDL T T ViEFs A TOLITE N T W2 &b, #
M ERSEBRXEBIL-ZEICHLEEZLNTVD, FA VIETIEHHE
i A& K BRSO AR ¥ A4 Y REH B &2 BT 17 IS E O KE G0 Kb
N7 (iR 1987: 106) #%, FEFHETIHBBT S L)1t X ) Z o))
2 5o
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von WeiBenburg: Evangelienbuch], IV, 4, 71) (Zh & KTz
HEEIZOZETAERE L]

(3) DEHIEATHAP LT TH BHE I, ERARAFI ML T
Wa LRI LAY, ROBITIZZ DRIWNIIE S TR\

(4) Ni sint thie imo ouh derien, [...] (O, 1, 1, 103) (fhicF-faE%
B2 580 AG[L])

4) Fwbws [7THRIA X— GEEHESD ] OFIT, thie — die DHIE—
FEICE TR, BIBETETH S L RS, FISCEE R
AT ORERED Hehafii 2 TV bo JEK, thie ® X ) REFEIX, FXDOAIC
Byiorfasic, 4) oy 7ok, 3) LRI EBBRL LS 2
RNFZILTH o 7205, RBIHATA ZF 7270 3L —HID thie D X 9 707
BOBEHFKIIALIRT— LMRENL X H ko7,

R & BRI KL L7262 (5) TH S,

(5) Gibot si then sar gahun then thes lides sahun, [...] (O, 11, 8, 25)
HEZIET CEFHMAWOFRZ LTV 72EEIC )R L7)

ARMEB M & % RS EBBRALFD, TATaIcE  ShTZh ML
B 54% —then (denen) — &% ->TWh, O, EHHRMLHILE
FRICASERT B THIND £ 9 127% % (Dal 1966: 198-200)

15) ,.Evangelienbuch® ® Il iZ Kk ® &£ 5 S5 H L Tw % : Otfrid von
Weillenburg: Evangelienbuch. Auswahl. Althochdeutsch/Neuhochdeutsch.
Herausgegeben, iibersetzt und kommentiert von Gisela Vollmann-Profe.
Stuttgart 1987. %7z, MIFRIZH 72> TXKDOLH S BEIZ L7z - Hiriddes
TR FAVEE AP 7Y - T omEE. KFEEK 1993,
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PEEIIBWTD (4) LREBEOHBIISHEET 5o

(6) [..] wile nu gelestan pzet He lange gehet / mid adsware, [...]
(Exodus 557-558)"" (Fo L HIZHVWEVCTRHMLI-Z L %
WIZERETTHTHS ) [..])

(6) IZBIN 2 paet IFBUREED that ITH M 28R RAH TH 525, i
o HMER, WS ERRAL T ORI D fieHEo T2 EIRTE 2, 17
A J OV E B ARAUAL F O that 2MEFNC RIS D X 9127 28R
FA VEEOWELFAMEZEZ bND.”

7272, FmRARAE D & O BRI E OIRA: 2 o 72 JeRE O HERMEZE
BEORELREEEZL>T0LDEH—24 (1931: 204-205) 2L HKD
HAD X HITHAZT 5N,

(7) patis se Abraham se him engla got naman niwan asceop (Exodus
380; Curme 1931: 206) (ZFIUIRMEDOMI T 724 % 5 272
TTINEIEST,)

WEFEOHG (7) 1Tk se ZHICHN S, TR RRATFHAOTYE: -
FRIETH B didifTld  2ZEIEIRESNTBY, (6) ®petidH
- W —FRE L FE—, &l - FRIEE seo, #EL - MBI ba

16) “Exodus” (M= 7 aLl) (2B 2 AHI RO Z 0BGEERIZIFIE R
RV KO E DI L Tw5 : Joan Turville-Petre (ed.): The Old
English Exodus. Text, translation, and commentary by J. R. R. Tolkien.
Oxford 1981.

17) B X912, that EFIIHAGETIEEIF N0 T, (6) ZHNAGH
IZIRF 7% 51, “Now He will accomplish that which He long ago did
promise with sworn oath, [...]” & 7% %, 72721, that ®uiEcidh 7% Y Kt
TFToThodbHFREN Tz (Curme 1931: 218),
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Thb." (7) #BNAGEICEEHZ S 7% 51E, “It was that Abraham, that
one, the God of the angels gave him a new name.” & 7% %5 %%, that d L <
\& that one I2HIN4 T 5 (7) @ se iV §F1d Abraham % Bfi§ % LA
35 EERRTEIEELR > TWb, 20X % ZHRIE I TIEM
T, REBIZZEHORRRAED G L — ML, BISCZBmS
289 %%. 351, FLICZOXEEHRT HEL T, CHRR%A
e D"

3.2, BERIGE - AEBAR AR DR

K4 v §E® welcher, ¥3E® which, who X3 d BEMGE K OAE M
FRRAFICZEDOFREZRL LN TE L, TO=DOEMBRLFHD S H
welcher DAZLIZDOWTIE, BERFEAN LR L7z T 2N —=7 VIl —
ADBGRLTHY, ZowRRAFIEAEERRAFA»DIRELZE T
B L Tw2 (Beyschlag 1938: 173), & BEMGEIIIRD 2551%, HE N
4 V& [hlwelich (DX ) BWED]) C#lcb B TE L, AEM
A F OYA1E, so hwelih so (,,s0 einer wie®) A3iE K4 VRETHN
%R 72HY (Beyschlag 1938: 181), Wi F A 3k Tld € 15" swelcher
WA E D (DWB 1984: 1344), X S IZFEH O s AR L CHEM A O
welcher & [{J£127% % (Beyschlag 1938: 178)c ~N/N—4 )V & 71— A D

18) ThH LB, WIEFETIEAZALE pe b BIFRE & LT S N7zo pe
I ERAA %SE??;]&TZQ &I, F, seldBRMRAT LY BRER
LERZFRODLOICHET BB b N S EIA A D > 72 (Romaine
1982: 60). se lZZ DFEEAIL 7z se pe bV SN2, HIEFE oKL
DICIZHMTHN S e A d — ML BRE & o7z LA LARAS, H
WREMICAD LD R pet D pe EXET S (K— "4 4 7 1981:
308),

19) BRIV THHB/IXOPTHEHRART & EHRT 2 AR A —
(7) T him— 238l 2 2 L3 TR L, 18 HRICBWTH FABOBIA
HiEhz (Curme 1931:207),
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GELAFZTMERMLIN, Y29 —271F, wihg X, SEHFELA
AR T DT —E L 72 E BRI 5 M2 16T 5
ZLIZEY, WhIEMFEOIHEREFR L TWw5 (Beyschlag 1938: 186—
187)¢

BERIE S L <3 BRI D & @ BRI FARA S 5 #8A8E, K
PeClR=2>0 @ BRRAFICIET 2 L2 TXEZ 9 Th b, which,
who O RN B 17 2 BEM G A E R AT O ZhZh
hwilc, swa hwilc swa; hwa, swa hwaswa T® 5%,

BN O OWREEZEZT LI LI, Wb, B EEMRRATE L
THABATREL D2 WD 2 LR DDED, TOMIZOVTIE,
K= /247 (1981: 309) 2 who — whom — Z W 7=FIAZ%EIF 5
TWwh,

(8) Whom do you want? (H %7232 RDTETH,) (K=
4 70 1981: 309)

(8’) They asked whom you wanted. (1 513 d 7 72255 % KO T
% raiarz,) (1)

(8”) I know the man whom you wanted. (FAlZdH R 7zHRD T 5 A
ZHoTwEd,) (FL)

(8) \IEHEEMSC, (87) (XMIBEENISL, (8”) BB OBITH L, K—
AT (1981: 309) EBILEZTCTWBZIFT, THHICHT 2
BHBEA LT w2, Mootz 5»F 2 TRRT 2% 513
ROEHNZ%DBEAH TTIE (8) DX ) ITEMIAFLITHKRT 5 2
L2k, whom RIS RE L 20 A KM EE NS, FARKROM
T, (8°) % [Hazd RO T0EAZWSIETHRZ] LBRTLZ L

20) Z OfFERIE whom A5 WU AERIRRLGT L LCHhREL 2 L 2
SER7ZOOEN, LR L BRSO RN ALE T 2 RIHEEM 2 3
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LWL %, (87) I, (A ROTVIA, ZOAERIEH -
TWET] LI @mANEITL Tz —HI%H, whom you wanted i the
man BT A FABEXE LTHIELTWS— L E2545 51, 3.1.8T
B2 o0FHMBED I BE_DDH D% 5 - T, who 2382 5
T BIERAAL G~ BH 2 8 2 KT 2 2 L B IRTH A 9o
AEBBRATAD S DBV TIE A — 24 (1931: 209) @ WfEZ 5]
HLTHL,

(9) Swa hweene swa ic cysse se hyt is. (Matthew, 26, 48; Curme
1931:209) (FADSEW§ % DA ZTDNTZS)

R SO HE (9) OIUREEFUL “It is he whom 1 kiss” TH 2%,
XEBE LT 9) OfEZBGRICHE X R %% 51, “That somebody
that one I kiss [him], he it is.” & 72 %, that & " that one (ZH1243 % swa
I CH ML 2o 2" EORRRAFA L AEO D OTH Y, WMEHEA
kiss” &\ ) A AR T 2 iEEZ B> T b, (9) THREMBRRAG
PENL 0L, F2ZMEO NWDHROP LN 2 EDBREBIRENT
WHREWZ EIZX A, LL, SiEIEZoOXZ I NI LR CTEEIZEED A

Y, BlH A 22 QEISEARTWDE DT, NEMRIL T 2T
[~FT5HEFE] L) —BLLZE RE2BREVPERINTVS

TERBOFY, ORI — JZ KGR 7 M A E AR

WU, BEMFEOROARKDOERDGTE D, AEMRALAT OBERD VDS
BRE D EAEATLRICB VTR S T 5 (Mustanoja  1960:  191;
Romaine 1982: 61),

21) A1—2 (1931: 209) 1%, swa hwa swa (&% DO T who so 123
LENLADS, ThEiATwho that L WA TBERDSFEELLZ E ML T
Wb AR L LTHAS AL, REICRL kLD
IRy, WMAPANEERMRATAOEGEZRET 2010 L, BEEE
BRIAFICERIT %50 who that @ that 137 < 20 & Flv & 72 BUAE G A B
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il YRR FINE R L T LHFZRTWLEDTH L, SHITH—
L&, MR OIGEEIIAE RS & L THREES 5 B hwa 7345
EDFEREGVEFOEATH L RS B BIPFAET HZ L BIRML TV 5 ¢

(10) A hwam mai he luue treweliche hwa ne luues his brother? (Old
English Homilies of the Twelfth and Thirteenth Centuries, 1,
274; Curme 1931: 211) (HdH, HHORHT HFEL WAL,
HERYIIFEELLENIDTLLIN?)

Pk, MG L EAE BIRIAL A & 8 BRI 44 5 23R4 3 %
MBI 7228, S THETANREIE, EFEoOwho EELD, N VFED
wer DBUCEE CTld— M) 2 2 BIRAAA G & LT3, A e BIFRAAL G
WCHES>TWBHTHD, LLA2S, piticHErhir 27 A MCHE
MiFsE, ROL) RPIERBTIEHTE S,

(11) Der krie do vil maneger wielt, / swer vor siner tjoste hielt, [...]
(Parzival 80, 3-4)™ (B AR L72% L OF MO % L

F720)

Bi%, wer — swer — & welcher, which, who & A2 E BRI L FA~

F3N72b DT, who 29%EATE 24 L, that 3 who 23&afe L & B# T 5 2
EZIRL 720 21 who AJGATR] & MBS OM )7 & FHEICHME S 2 & 9 127%
%L, that (ZHEREZ JV, HRT 5. 512, HEFIIIHMTH SR
B ARERRMNAFE D hwa bHFEFEL72. b swa hwa swa & [AlBED )i
TEMRRATICERL, Tofig, |IEFETIE who & who that ASEAE
$52L12%% (Curme 1931:210)0

22) HILIZR DY Wolfram von Eschenbach: Parzival. Mittelhochdeutscher
Text nach der sechsten Ausgabe von Karl Lachmann. Ubersetzung von Peter
Knecht. Einfiihrung zum Text von Bernd Schirok. Berlin et al. 1998.



T BIBRAC 44 B O JEE W ZS B\ B 3 A A LR 169

CIERT A FEM A TIW 2™ 25, EBICIZZ0BIIM»AN Ao 7
LWVH T LI, TORBEFIZED T, KETFIAFHEICAONSEE
PR AFADRRBENENDEFHICB VTR SN B EET 5 2
Ll l7zv, ZoRBRoMLEZTo, BRGECBYTZoRNGICHE
L WAHIEAE U T v % welcher & which TH ), HAKWICIZZFDEA,

ZLTHES LI oMk 2 5] LA SN ERZ R %,

4. ERRRAFOMRROLE R — H RS EN

9, REICABHENS, FA VL EFEOMHEL LTTFOEEHIIB X
EHZHRALTBI ). TNEHEIA TREERRAFAOLEEIEDT, H
WD) ISR TV AL L, BETIRHEENOmDIZE
NAILFPRIC D720 TEDRTLE 572 (K= /74 7)1 1981: 195) A
Thb Y WRRAFAHEDLDIZEILTED %518, deridzh g
T - B BRI % 16 ORI 2R DO2%, EEOLEIE, AkiEHh

23) EOL I H, wer LMD LA TIIHEEL 2h o7 FA VFEOR
ERIFRC 4 was —i i KA Viliso [hlwazso— I2bH T F %5, 72721,
FESTAHANEY, was i3 HEFR O IRRACH G das, AEA 4 alles,
etwas, nichts, Ik DDA 2 L4FLL72d OO, HELE 72K
DEHEFDH B, —#ely, FLHEE, b L AT ICBESN 2 BB AV 2 5
20 (FlziFall das Schone) %HHATIIE T4 LATE % (Duden
1998: 765)c ZOMIZHZEINT %% 518, was OHREIZATH 2 Hb 5%
W ower 12 L CEBBRRATHDOZENAD R VAL TWAE ETZ 559,

24) BAlZ, K—="rA47) (1981: 202) (2L %L, SiEldthsiE»SH
FERZITANS D LEIIEA LRV SV AZX B4 F Y ZERDE,
FPﬁ?ﬁ WKBWTRITZILOFEBEHEORIAEZ 255, ZHET7I5 VR

FEDSHFEICIRA L, HAEORITEAlAHIC R /h bl v X hidd
Lé,/wva#4$Ux%ﬁWLt%%,%W#Iktfﬁéwaw
AN DEFE 0728105 %, HIL, 3EFEO LN BEE % 213
WCHEATT A LR L DAESHICLZE V) HIZBVTOR, VT ADA

FY AL FEFHEOMITECOTLRICEEZ RITL2LEZ BN,
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PE - FRIED LI TH - 72 that 25 — Lk ol ) Jg#%& & LTofli
FIEMERD L2 00— L0 k) naillcd, T, HE- BB
LI 5, WhIHWEDLLOEX K EMRRAFHICZS>TWE, 20
MEesT2T, FFRFAL ViED welcher ICHEZMIFTLZ & & Lizw,

welcher 25 BIRAA G & LCOMN 2T 2 013 15 AL LED 2
EThHbDH, FOLIAH, HilRISHZBRE & L To welcher O IE I
A VFEICBOTHRBENISREZ 5720 TIE R, o LhiEr S v 75

DB ZTTHRMLIZbDEEZ 5N TWD, welcher L RN L T &~
53k wele 2SRRI DOKIEZ O CHN L 01 13 B EoZETHY,
14 IS VO EIT L F0MH Y ANTwb (Beyschlag
1938: 173-174) wH K4 BB 15 512, ZRio v BT O
EERETH 20 SN2S, 727210, EESLERO, Wittt v 55k
D welc lTFE L THREREHE LTHEHSNTEY (Beyschlag 1938:
175), H# KA VEBRTH MMEZOHETHWwWS N2 THh 5D (Ebert
1999: 162),

(12) [...] gen Lyer, welche stat 6 meil von Dysch ligt [...] (S. Welser,
14.06.1577; Morisawa 2004: 189) (Z DM A7 4 — A b5 5 6
RANVDEZAHIZHDH) =[]

25) BAFMHEOWREICS, ARG LIRS 2 8BIIE, AR
ISDWFENEAHE L 2 &\ ) fCTHERM L OFTEDERE o2 E 25
5 o lat sehen welh meister ir sit.” (Der arme Heinrich 1156) (& 7:72%%
ENEFEOWH RO HETLEEw,) HAOM#IZKRo@ED :
Hartmann von Aue: Der arme Heinrich. Herausgegeben von Hermann Paul.
15. Aufl. Tiibingen 1984. 72, kD ¥ 4 7O EBRALF OREF M
PHEHIMET 57259 ¢, der teile ouch danne den gewin / mit swelhem
vriunde er welle!“ (Wigalois 4337-4338) (£ 9 %5725 ZDH I E
LEALKETHMAME T 2058 o) A OMIIZKRDMEY) © Wirnt
von Grafenberg: Wigalois. Text der Ausgabe von J. M. N. Kapteyn.

Ubersetzt, erldutert und mit einem Nachwort versehen von Sabine Seelbach
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ZZH 5 welcher EADWFITIRD L H IHEM S Lo URFEITIER—3C
HE T T VIER O RA VEETHER T2 2 e 05H 7275, F7 Vikd qui I
T B KA Y REICIIRIT TV ze qui iZ8EMH — [0 & ) 2
D] —EW, ERRRAT R OCEREAT L LTHRET 20 TH 5,
qui 239 =00 BkEED S b, BERE, BRICHEREEE L Lok
der FELHELZ VDD TH o7z FITHI U FREICMBEEINTIA Vil
T welcher N OO L & & >72DTH 5 (Beyschlag
1938: 186), B, welcher sE45 O FIZIZHEEMIZITA 7 ¥ Fiko, £
LTRARMICIET T VEEORENRH 572 FHIIENTEB7EAHH, D
{2725 LT welcher 3 ETRENZBELZEHFOITWEEZ LR, 4
NEITHEIRESHECHo 72 nE o THANLE - 72 L RS
5o ZOFEF, 16 HAIIIHIERE, FARHEL LToMEER>S L)
127D (Ebert 1999: 162), i 5L, ZNE TR LOWE %+
Tezdrolzder EHET DX H 5,

WIZHFEIZBWT, which LU who A that IZf8b > TSNS X9
%2 TOERNERLZEE LI ). LT, who IZ2WTIIEITIE 2 B
BT HUERD L0, TOEBRERNCIFBZOAZRTOOLT S,
W F 72, S 2T 5 LD D S YA 1E which LT who, € DT
EokiE LT [WHERH] L w)ihziHd 5.

M (2008: 44) 12X 5 &, 12 RIS B W TEEICE R4 5T @ which,
whom, whose — hwylc, hwam, hwos — 23#lIFE S L 5, which iX, Z
N & O welcher 23EH B AV EECTIE 15 HALICHH L2 2 & 2 v
%5, ) FCRHINISERRRAF L LToREZER LW
VT LB, EHITMHT 201, B (2008) H3%1F 72 % BRALF O
HIZ who "G EN TV AVETH 2. ZOEMRMRKEIL 13 k0T~

und Ulrich Seelbach. Berlin et al. 2005. B 7% &I, ANERRICE F D
welcher (& 18 AR F T, ANEBRMRATAD wer, was & [6 UHETHE
&b (Ebert 1999: 167),
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RSN b oo, 16 I A % F TR Z O/ %70
72 (Curme 1931: 210), # ®—H & that D FFOHEAE & BH 5 THEM§
52 ENTED, bikoi), HIEFHH OO IZZRITHEOZ 3% bh,
far s 2 S IRE L 722 BIFR A4 & that &9 FEIE D ADSBUUIAE 2
bNb T L el BUGEICBIT % that OERER - Halkam LOKMITE
AHEE 25 L ZZHHTE RV L, F/2, MEFAICHRET 2B TR
BhAwllildholzo TNHDOT LR EHIZBWT, ¥, which &
whom OFEHIICEIL, M (2008: 73) OMfA#ERE W5 &, 2 TIIKRD
HAHE SN TWwS, BlE, which IZRTE & 32T 2 2 &A%<, 13,
14 42 TIE 2 I2s which DBIO 50% % o 5 2 &, 15 AT A S &
ZOEAEOTHENEE Y, 16 412 whom & OB T & Bk T
% — 16 AR AN T, Wil & R 5581213, ThITE
Wi Td - 72 which Db ) 12 whom 23 Eh 5—" Z & TH 5. W
(2008) 121x whose O HIZBIT % 56l %2 5 M3 HL & e A%, Romaine
(1982: 62) Tid, WH BFREADMEMN AT o 7288, mAICBIh7z01d
HiiE R & R T 2 FENZ, BEOERTH /b Rb5hTnw5, B
FA2FLDHD5051E, WH BRI that — K OV 1 B4RE— I2KITTw
TREREZ D 2O I SR 72w TR IZh B9, Ml 22

26) 72721, M (2008) (EEBBRAFOL GO T — 5 & AEBRAE O
BEo0ZNE RIS TO R W RIEREPLETH 5,

27) MBLEP), which DEATFIIHEDOLFFICH SN TV 7228, R4 124
MHIEED > —F 72, BWEPERD,— &) 2L b o,
BEERE T > Tl (Romaine 1982: 61)o L2*L, who 2%E# L 723
CHEY 2 BATFAETHLEICREIND LI Ik o T, AxElTdElL
¥ % which @%ﬁ%ﬂi}ﬂﬁf bHWHNE [EoHin] o—Hicdbioh
% @ “Our Father, which art in heaven” (RIZF L Fvbh oo L) (K=
4 7V 1981: 308) 6

28) #i (2008) Ti&, 16 AT 27— DA, KOL»HIEH E T
W% : Rydén, Mats (1966): Relative Constructions in Early Sixteenth
Century English: With Special Reference to Sir Thomas Elyot. Uppsala.
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TiE, A4 M7y (1979:333) OF ) —HEEZEXNTHRT L L0
BIREWTO— [ZEWMOJER] (Transparency Principle) ] 28w 7-2 &
2% %, WHRRFADMHEHAD UG E - 728, who 72287 728 H D,
FEHOBEFICE LTI, that b LB OlRAZHWTY, X5
WS ERELWEEA R L, who DRI X o THD QX% S %\ KR
PRRNICHE L o2 L ITRO LN S, TN 00D 5T, who
AEMBRRBFANE R L 2 7201%, 25 <, whose & OF whom %% [
R4 & LTS L2 &0 520 EMD MEOREIEE Fo & o)
i 7-2 &2k b %2 5N5 (Lightfoot 1979: 334-335),

Vi, TEWEQIEIN] (CRIL 7z, B, SEENNELE S S 0BT
HBHA, HiE &I 5 WH BfRE o R EIC>wTiE, ETeo
WrgERE RO —HZ 5 H L7248 (2008) 2t SiHFHBiNo b & THR
WZOWTHIEMEITR > TVEDT, RICEOMIEEZTL L THBE 72\,

B (2008) AR E Lzt 12 Al 20 5 16 IS 7280 7 7
ALTHY, T0%LRTT VI —BLRT7 T Y A O Th
bo TIHMIET 7 A OMEETONE —ZHH— SHBIEL TT %
bITWBEA, FH# (sermon)™ (2H T WH BIARE 25AI i 5 & Jbk§
LEEGHHBWEHNZ LIFEAL, 22595, ZOMEOT 7 A FAEED
M B L CTHERS N, 77 VBTS2V AL DI LR Z
L, MHMREDZRZERE RTWD (M2008: 73)s KA ViE®

29) 57 vilEREMETAPHERTH 72, —2DOFMICHE SRz
LOHELZOHFICETN TS (M2008: 34),

30) [ 97 VABOBB L EFHFEOLNH AT Z L IdHLV, EFETHEES N
T B HFECHAD e ENTZD, TT7 ViEOBBIIT T ViETRINS
EAXR ST, WlIZIEFE TR SNz, EFEOHBUICH 77 VilENE TN,
TT VBRI L CRALR, BEOFOLDICHEETHRI N, D
L, SBEmLLEE, FEEOHET, I 14 HRKEE»S 15 it
FNCHPNTFTT 7 VEBRICHRPITE 1T EICHFENFE L TV 22 O [ E I
Cai e L] (B0 2008: 60)
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welcher £ IEWVWE EPEKRAEVIZIRL2Z2Db0D, 77 Vi R4 T~
FiEb L7 7 v RiE— OB, HHAAEEOZEE VW) JNT
1 welcher & WH B O M EDIGE S Z RIS & TEB7259,

i (2008) oiRdEIEHTE ) & kR 2 WH BRAICE T2 0% D T,
ZIEMROZ L 5h S EHKO who ZE TN RVDED, ZoEMR
RAGFADEHRAEIZONWTH 77 VO BEEZHEL H 5 Z & BEICHEk
WFZE TR I N T b, Loy, 16 HALIZH 5 % T who O A3
BT o 728, ADEATRE & 70 B L & 12 which % that 128 - TH
NBZeddHotz, 12720, ZOMABIIEMHRICRONTEY, LD
AADBFREELL ZIIBR L 2T VIEZDOKREGHT 7 VTR
PITWiz, ETHDTT VEORBELE V) BRFEZNEIN/-DTH S
(Romaine 1982: 62).°"

22T, who iZHY$ % N4 Viko wer AVERMRMRAG & LTES L
Lo 72BN EH 2 ThIzve FTRGELEDIE, wer 2885 [A] %
FREME - AEMRRAFTH Y, HFES - B RIS Le—
BRI 2 RFEL T b M A vEETl, Zfral L o - B35 —
HEWRTHIENWESZ L V) 2 THDH, T/, #HMLEITEZ O
welcher, = L T, RFECTEXKEOHKH» 5 Z 00 % H % L7205
welcher £ ) &4 LR WA — 14 142" — 12 so & BRG] & LT &
Tz, 16 #1213 welcher 23RG & - #03E5E, so XETARE LTH
BeL, A 72721, welcher, so X DRI E W) T, THFE] &5
ST HMWRYDPD L vw— Oder LA LTV, TDXHIT, BEIC
AT HERMEBAAEL TBY, wer 113 der DFOMAERREZ M9 &

31) 72721, 16t TOFMIIIGEETHELI N T2 L, who X
RHEKZoeTAHHEMDDH S (Romaine 1982: 62),

32) Ebert (1999: 164) TIXBIRi so DHBIABITF SN TWB705, ZOHT
1371 4ED SO R D dive so BRI E LTt AR AL 25 €D
FHIZOWTIE Paul (2007: 426) %S,
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WhALhoizwny) T e, F72, HRATEOMMHEMRT L LA FiE
MERDGEL P o728 ) 2 W, wer BAERBRRLFAICE T - 72
HHREMEI NG,

ZNTIIKIZ, welcher BT 2 A MBIT22 L L L5718
AL DFL R ERT —F 0V > 71%, welcher 1380 F - 72550 NS b #
Lz 2R IEFETH Y, FTHMT 720 TId LIE LIE welcher 9t Y
WZder VBN E V) FFEEZRL TS (Adelung 1977 (1781): 253—
254), Hl%, welcher 1 18 it ICB W T #AEREN 2, SHIIHER
HWREGVEROURTE L LTREELTCWZY 2Lk b, L LN
5, 19t %5 5 1 welcher DFEBAIHE D, DWIZid [EFR LR
Hl| (Duden 1998:346) & L Cs&ll der DFICENTLE S, T0HE
(21% welcher & der OBIIZTHRMME 2 bR &, K& % HE L0 L2
5722k, % LT welcher 2% 0N T 72 KI5 B 4L - 23
WL HITEDLSLZEDPHELTWELEEZ LN,

19 AL DO N2 OEFEEBREZWMINRT O2S, SlMFRIAS 7 -
TR VOHRFETH D, TA MY IIEOFEE [ F SFR5EE LOM
) (Allerhand Sprachdummheiten)] (1891) 23T welcher O i H %
HET 2205, oM, JTOREMBRRAFHOEEL > T ih o7zl
DFEDS, TOWRRER2R, HOGHIBWHHINL I LIZH L, #
F95%61E, AN UPMEE T O, EE MHbAELFHTS
DEBBRRAFAIMEA SN2V ETHY, TR 00b 5T [HEKIEZ
Bz ] welcher™ 2"% I &5 DL, 4T welcher Ao & BRI £ i

33) welcher ZBORMICH TS L D FELVRLBIZOW T, DUFICHERT
% Schikorsky (1990) OMFfEFToM, A (2008) = ZMH,

34) 17 KA 5 18 HALH O LRSI B 2 R O 2 ) L
1¥72 Semenjuk (1972: 131-133) 2BV T, WEMLENEDO L D& Rk
D, BUAKNEO T 27 A b Tld welcher 2N OBRFTH 5 & & 2366
INTW5,

35) YA MY VIRERLTWZRWD, Flo X 9 IR & LTo welcher
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RHERBAD LY, XEAELLXIZRIOEMRNRAFAET VS E
ERHIZOWTLEINRLLELE ) TA MY OB LV IEHEDS welcher
DRI L B EOEAVIZOWTIIRIET 2 OB E TlE WS,
WIIZE L, FDF#% welcher 124} S N7 XERFHG 25 LT, Y3V A
F— (1990: 271-272) HHEFWLTWBE L HIZ, TRV ZIHROET D
ARAEIZ LD S OFBOMEICHCEI 2R AR £ o 72 2 EMREBD
EHERLZEDWMEEEEbDNL, T2 TR IPRTEHEELD A
SALZHLTEY % bIE, TE2SDZL] » welcher DfEHIZEI L T
B olbw)ZEIZhDESL9,

BRRIC, WRETI 16 il T TIIRIZ S - 2 2 BRALHEDZ, wih
DRECHET LI L RCBRICH L ZOERERALZELELE ),

F9, SRLTBE72V0IE, 16 ##12B1F 5 that & WH BRG] 0L
KEDORESHTH B, ZoHIowTiE, 162 ay b5 U F
PR CHEPNIZERCHE SV TREER T o720 2 4~ (1982: 214) @
2R TBLILET D, T AL VIdTF 2 A MEEZBIE L 7205217
o TWBA, TORMEIEOEEOMYT 7 A N Tl that, CEEMEOH
W77 A FTIE WH BRAOHBENRL Y EVE NI D TH L, Hib,
BUCREICH S N 2 BERE A BEIC 16 RIS E > TV B L) T L TH
5o

that 13 [EHEOKEHI] 2253 IR EOH 2 ERBRRGFATHL L
FETHBRAZS, ZhidfE, Eulfadicdb @l TERL2ZETH S,

WA Y TRAMHREENZDIF 14 I BIFL7 NV OETTZ AT
Hbo 19 WIS ETFHARIBESHE L TOWMZL> TWEA,
welcher 25 [#EREZIE ] LEFSNLBERICIZZOFEOHKLHDL Y 23D 5
I bND, YA VO ZORBIBFZIE, ~AV<y - Fori—
WEDHHSNTVED, Py v h—dIarArRey s —rOLEETIE
welcher 2MEH SN 5 2 L Z2I{ML T b (FREE 2008: 22-25),

36) 7272L, Schieb (1981: 164) I2X % &, MO LFEICIHMTONE D
o7z OO welcher & der ASEiE Tz,
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Y u BRI RE R - Fiakam LOREEFROZ L L, WEFEIZB VTR
FIUIEHBICHON L Lo T2 ERFHET 542 51E, 2 ORR
E A VFEOYE L FARICBERIC R AT REEDFATHZIETTH S, L
MPLBAS, MRS &I aBREIZZ O HBE2 L Tw»
o YUBBEAAIEHNS T2 X MEICE L TIE, hEEIICEEcTo
EHEMTH Y, L LAHLTOMBBHESE -7z, TIh 5, AL
OHIMTEZHEN®DIZLEZ bNA, 16 L KICE S L, ¥ uliiRil
EHCCTEPNI R, BIZEY =2 AT TOHAT A LIS
% (Romaine 1982: 74-75)." L2 L&A 5, 18 MAICAY, CHERE
PHHAIZED, ZNICAEDLRVLDOEEILT LI LICE RN 2 ETR
Al s L, TR EEZZTA5ZL1h D, KitmE CHiEASE
MOMBEEHETLHHLFI 2N - Vary ilEHoTidIng [HFEED
WRE ] WAL 18 MALITIE T 7 ¥ ST ZE & B O fii i D 2 2 ME—
DHEDTHo7D5, TOFHFEIHIET 2 b DOV R WEEHRIIHEROX S
o572k 9 THAH (Jespersen 1979: 128-129),
that 1, 15 HA2IZ which BARBMICHH I NE LH I ho>Trb b,

FOMRAPKIFICHET L2 L3 L0 o72%% RE0, 18 HARLICAS L
ZORPNCEALEN L . O ORI AT SN2 E o HAHE [ 2
~N 27 74 % — (The Spectator)] 78 & (1711) 2i%, Z OFEOBITIH
THALTT AV LY, that OFEREICHERT S [Who & Which O
7 @ (“Humble Petition of Who and Which”)] & M- 2 Efifko it
HY RSN (K= 74 7 1981: 308) S DIEMICDOWVTIZ

37) Fhwz, [ERRNRAGFIOER] X, that % which & DX ASRE L 74
% 16 MACLAREIC 22 o TRIO TR Z RO %4 L 52 % (Romaine 1982: 74)

38) 22T, TONLIRHROTHTHS, HOI VLD that B3bivbiLic
WoTRbBETIE, M LHELE, BROIEARS TE2] (Jespersen
1979: 129) @R TW5S, 72721, who MU which %% that & 1) &35
WEFTDHTTAYE AR EORBILFRSND X HI2— BRW
FEEBEAL TV 5,
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Jespersen (1979: 129-130) IZb FRBHE LN, I TRT7 T4V v H°
who % U which 2 S 2 HHIZRLIX ) ZN O T 7 Va0 & RN
ARG T BRER RO EIIH D L ENTVD, EHIT, f 2 AR E

Y TTAV Y OIOLEY DR EDIGHITHB T that DEH %
Ry 2ZEICKRESCEMLAZEBRTWS, FORFZTHIE, 7714V
> O SL#RIE WH RGO HICARNCE V722 W) LIl THAH ).

FCHART: X9 Al & ¥ a BARE & that 232U 7212 d b 5T,
welcher & 57 ) BURIZAE S IEO7- R A KEE T 2 DI DS, O x5
LD, ZO—2 3 HBANERH L BN SGRNERIE - 7201k
L, BIZENE LSO OHETHIRENERTH L I LI ROENE D L
NV, LEREHD & T FMEORMMIILELEL L XITHEE ST
BEAVDPENTH S )P, TSGR MN W72 EEE2 PR 2 0k
—BRICH B IR EVFREPR D) LT W EICHZMIT 2% 5613— £hid
EREGHTERWEHGEEINS, FAVED der b5 AOALEL, 18 i
ROT =Ty ZORFTRIT BRI O clibh 2 %%, b, O
ML EI TV, #RIEHED S L 72 3CEE % welcher 23#23E L,
der 2SHMC— RN 2 B BIRIC AT & L COMM ZMETT5HI2E 5, L
L7, ROERLEZ ON5L, ¥R HIRHET LS
§, that & TOMPETHEM S ML BEAIHHE IZ, that IZOW T, —
B, ZOMH %2 HIRHEOERE TRE L W) BELRDH - 72 (Curme
1931: 224) O7275, HFETRLED L H 23 <O L > TIEHIR
W& OMEZ KRBT AW RN W EICHZ T2 7% 513, BiED
PR &) BUCTTHE O S EIZ 572D 0 b Ly,

Yk, FA kR OSEEE D EBRA T ORI T 2 @ 2 B L
720 ZIWHEWMEIND DI FIHELACDCHTHHE SIHENMER &4
SN BRI AE > THEITT 20 W) N TH DA, ZTOHT, BRIC
HASHAWERPMSTHEICB T 2HROZICKRECHEGLmELT
ROZHEHERLTBEL V. £9, FA VElOEAEE, der 25% BRI
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Sl LT L7z welcher 238, F 72, HFEITBWTH that ©
12 which 2G50 A1 welcher & which O ARIZ R D,
FRICHTEIE R A VO THRBELZLEWH DD, TV FiErOIE
P 7 5B % 2\ TR L 72T REPEATES £, Z O RIZ D W TIHLED D %
DIEH, LirL, IHoPEMRAATFE LTEET 2HRICIFILEL T
T T VOB L WIOMAFHEFNERNDD - 72,

F72, BRFRICBWT, FA ViED welcher XK E (HBLTWB DI
st L, which i, ZRIZEEICBW T2 eRRaHE Lotz
o TWb, MHEDITLREHFINOTF 201, TFIEWHIZ 0L
TV SR 7Z L Z 2 6N 505 welcher DfEHICIE 19 HAAIZBWT
MEREZIE | &) HARMEHI2S F 8 /-2 &, F72, which O%4 138
W2 18 AT BN T E O 2 T 2 D F B O S B/ &
WRERE L EREFE-72, b, Zhid, SE2L2 ENmIcE L X
9 &5 ALK D O FFEOFED A ) J1i % K& LR 72561 &
RHEZENTEDLEAD,

5. %&bz

AR TIEBIRD B4 w5k & 3EFEICHE S N 5 @ BRI OB RDTEIL S
N2\EEEE L, BRIZ, welcher & which A, F7-, #HBEDH LI
EH OMEHBEZIE, ThEFEGT 2R FHANER DM@ TV 7258 % f5 4
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